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Revisión de los estudios de disponibilidad 
léxica desde el 2000 en Antillas Mayores: 
Puerto Rico, República Dominicana y Cuba

Review of lexical availability studies since 2000 in the Greater 
Antilles: Puerto Rico, Dominican Republic and Cuba

Cristina V. Herranz-Llácer1*

RESUMEN

Este artículo desarrolla una revisión bibliográfica sistemática de 

carácter descriptivo. Para ello, se han utilizado las bases de da-

tos Dialnet, Scielo, Google Scholar y DispoLex, con el objetivo 

de controlar las publicaciones sobre léxico disponible en Anti-

llas Mayores entre los años 2000 y 2021. Los resultados muestran 

cómo, gracias a este trabajo, en el caso de Puerto Rico y Repúbli-

ca Dominicana, países con una larga tradición en esta disciplina, 

las publicaciones siguen presentes. En Cuba, las investigaciones 

comienzan en el año 2011. Así, este texto se presenta como una 

herramienta de control bibliográfico inicial que pone de mani-

fiesto, por un lado, que en el caso de República Dominicana y 

Puerto Rico siguen existiendo muchas posibilidades de explora-

ción y actualización de las muestras y corpus recogidos, y, por 

otro, cómo los trabajos de la isla de Cuba están circunscritos 

fundamentalmente a determinadas zonas como Santiago o a 

temáticas específicas como la educación. Finalmente, se puede 

concluir que los trabajos de disponibilidad léxica siguen vivos en 

estas regiones.

ABSTRACT

This article develops a descriptive, systematic bibliographic re-

view. Dialnet, Scielo, Google Scholar, and DispoLex were the 

DataBases used for this purpose. The objective was to control 

the publications on lexical availability in the Greater Antilles bet-
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ween 2000 and 2021. The results reveal how, through this work, 

in the case of Puerto Rico and the Dominican Republic, countries 

with a long tradition in this discipline, publications are still pre-

sent. In Cuba, research began in 2011. Thus, this text is an initial 

bibliographic control tool that shows, on the one hand, that in 

the case of the Dominican Republic and Puerto Rico, there are 

still many possibilities for exploration and updating of the sam-

ples and corpus collected and, on the other hand, how the works 

on the island of Cuba are fundamentally circumscribed to cer-

tain areas such as Santiago or specific topics such as education. 

Finally, it can be concluded that the study on lexical availability 

is still alive in these regions.
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Introducción
La disponibilidad léxica (en adelante, DL) se inició a mediados del si-

glo pasado por Gougenheim, Michéa, Rivenc y Sauvageot (1956) con 

la meta de enseñar francés a los hablantes no nativos de dicha lengua. 

Sin embargo, aunque su aparición estuvo vinculada a la lengua fran-

cesa, ha tenido un mayor desarrollo en lengua española. Esto se debe, 

principalmente, al Proyecto Panhispánico de Disponibilidad Léxica 

(PPHDL) creado por Humberto López Morales y que tiene como meta 

elaborar los diccionarios de DL para las distintas zonas del mundo 

hispánico (Bartol, 2007). Gracias a él y a la creación de criterios meto-

dológicos comunes, las investigaciones en este campo han crecido de 

forma exponencial.

El léxico disponible puede ser definido como aquella palabra que, 

a pesar de no ser especialmente frecuente, está preparada para ser em-

pleada y viene de forma natural e inmediata a la mente cuando es ne-

cesaria (Michéa, 1953). Así, se podría decir que la DL tiene como objeto 

el léxico de una región o de un conjunto concreto de informantes. Gra-

cias a la recolección de estos corpus se pueden crear diversos estudios, 

por ejemplo, sociolingüísticos (Montiel y Serrano, 2023, o Trigo, Santos 

y Romero, 2021), psicolingüísticos (Paredes, 2006, o Tomé, 2015), de co-

munidades bilingües (Serrano, 2022, o Gómez-Devís y Serrano, 2021) o, 

por ejemplo, otro tipo de trabajos, como aquellos que unen la DL con la 

educación (Santos y Juárez, 2022, o Herranz-Llácer, 2020).

En consecuencia, dado que las líneas de investigación cada vez son 

más abundantes y el número de estudios es, igualmente, elevado, es 

fundamental desarrollar un texto que revise el estado de la cuestión de 

esta materia para contribuir al avance del conocimiento y localizar, de 

forma sencilla, los últimos descubrimientos. Sin embargo, no es realis-

ta realizar un análisis que abarque la DL en su totalidad. Por este moti-

vo, en este artículo se ha optado por focalizar los esfuerzos en localizar, 

leer, analizar y exponer las investigaciones de los tres países de habla 

hispana de Antillas Mayores. Así, se sigue la estela de publicaciones 

que han resultado de utilidad, como los estudios de DL en México (Ló-

pez y Pérez, 2014), la revisión de los trabajos sobre escolares (Jiménez, 

2016), el artículo sobre el estado de la DL en España de Herranz-Llácer 

(2019), la revisión sobre DL y educación (Zambrano, Fernando y Salce-

do, 2019), la publicación sobre Centroamérica (Herranz-Llácer, 2022) 
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o la revisión de Bolivia, Perú, Ecuador y Venezuela (Herranz-Llácer, 

2023).

Por consiguiente, para conocer el léxico disponible de los tres paí-

ses mencionados, lo primero que se hará será presentar la metodología 

que se ha seguido para el desarrollo de esta revisión bibliográfica siste-

mática. A continuación, se detallarán cada una de las obras localizadas 

y estudiadas. Por último, se reflejarán las conclusiones con las ideas 

más destacadas.

Metodología
Para esta revisión, se han seguido las indicaciones de la metodología 

PRISMA (Page et al., 2021) con ligeras adaptaciones que se pasan a de-

tallar. 

El primer paso fue decidir las bases de datos de consulta para loca-

lizar las publicaciones. Las escogidas fueron: Dialnet, Scielo, Google 

Scholar y DispoLex1. El segundo paso fue especificar los términos de 

búsqueda. Para Dialnet y Google Scholar se combinaron junto a las 

palabras ‘léxico disponible’ y ‘disponibilidad léxica’ los nombres de los 

distintos municipios de Cuba y de las provincias de República Domi-

nicana y Puerto Rico (Tabla 1). Un ejemplo de búsqueda fue: “Puerto 

Rico” + “disponibilidad léxica” o “Puerto Rico” + “léxico disponible”. En 

el caso concreto de Google Scholar, en el momento de hacer la búsque-

da, se omitieron las citas y se trabajó con el intervalo de años del 2000 

al 2021, mientras que para Dialnet no se empleó ningún tipo de filtro. 

En el caso de DispoLex, al ser específica sobre esta temática, se omitie-

ron los términos ‘léxico disponible’ y ‘disponibilidad léxica’, por resul-

tar redundantes, y se hizo la búsqueda únicamente por los municipios 

o provincias correspondientes dentro del apartado ‘Título’ (Tabla 2). 

Por último, en Scielo, al no arrojar un alto número de documentos, la 

búsqueda se hizo únicamente con los términos ‘léxico disponible’ y 

‘disponibilidad léxica’ (Tabla 1). La recopilación de esta información se 

llevó a cabo durante los meses de enero a marzo de 2022.

1   Es una página web que sirve como punto de encuentro de los investigadores en DL 
(http:/www.dispolex.com/).
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En el momento en el que se obtuvieron los resultados, se examina-

ron todos los registros catalogados de DL y se comenzó con el tercer 

paso: la inclusión/exclusión de trabajos para este artículo. Para ello, se 

leyeron los títulos, los resúmenes y, en caso de tener, también las pa-

labras clave. De esta forma, se revisaron un total de 2 609 documentos, 

de los cuales 1 945 trataron sobre DL. Finalmente, de estos, se seleccio-

naron 33 (24 de Cuba, 4 de Puerto Rico y 5 de República Dominicana), 

dado que el resto se referían a otros países o periodos temporales. Este 

proceso se realizó entre abril y julio de 2022.

Tras esta primera exploración/selección, se pasó a la última fase 

del proceso, desarrollada en agosto y septiembre de 2022. Con el total 

de 33 documentos se hizo una búsqueda de los autores en los distintos 

perfiles académicos existentes en internet. En concreto, estos fueron: 

ResearchGate, Academia, ORCID, Google Scholar y los perfiles de las 

páginas web de las universidades correspondientes. Tras esta acción 

se descubrieron 23 nuevos documentos y se contó, finalmente, para 

esta investigación con 56 trabajos (43 de Cuba, 6 de Puerto Rico y 7 de 

República Dominicana).

Tabla 1
Resultados de Dialnet, Google Scholar y DispoLex

Dialnet Google DispoLex

Doc DL Doc DL Doc DL

Rep. Dom. 5 1 214 178 2 2

Azua

Bahoruco 

Barahona 1 17 11

Dajabón

Dis. Nacional 4 2 1

Duarte 1 37 6

Elías Piña 1

El Saíbo 

Espaillat 1 1

Hato Mayor 

Hermanas Mirabal 1 1

Independ. 22 4 188 96

La Altagracia 1 1

La Romana 25 7 3 1

La Vega 13 1 25 7

M. Trinidad Sánchez 
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Dialnet Google DispoLex

Doc DL Doc DL Doc DL

Mons. Nouel 

Monte Cristi

Monte Plata 1

Pedernales 

Peravia 

San Juan 8 267 267 7 7

San Pedro de Macorís 1 1 1

Sánchez Ramírez 10

Santiago 55 30 515 335 1 1

Santiago Rodríguez 13 2 1 1

Sto. Domingo 4 78 43 3 3

Valverde 24 10

Cuba 8 5 1 1 0 0

Pinar del Río 2 2

Artemisa 

La Habana 2

Mayabeque

Metanzos

Cienfuegos 1

Villa Clara 4

Sancti Spiritus

Ciego de Ávila 1

Camagüey

Las Tunas 5 1

Granme

Holguín

Santiago de Cuba 1

Guantánamo

Mun. esp. Isla 
de la Juventud

Puerto Rico 2 2 512 512 12 12

San Juan 267 267 7 7

Bayamón 3

Arecibo 1

Aguadilla/Mayagüez 16 15

Ponce 1 1 52 22

Guayama

Humacao 1

Carolina 85 25

Nota. Doc.: Documentos del buscador / DL: Documentos sobre DL.
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Tabla 2
Resultados de Scielo

Doc. DL

Disponibilidad léxica 30 27

Léxico disponible 23 19

Nota. Doc.: Documentos del buscador / DL: Documentos sobre DL.

Resultados y Discusión

Puerto Rico

El desarrollo y avance de la DL, no solo en Puerto Rico, se debe, en 

buena parte, a la figura y trabajo de Humberto López Morales, creador 

del PPHDL que ha dotado a esta disciplina desde los años 90 de tradi-

ción y solidez. Como uno de los ‘buenos padres’ del léxico disponible 

en español, López Morales ha seguido publicando en los últimos años 

algunos de sus avances.

En concreto, en 2001 publicó “Tendencias actuales del léxico hispa-

noamericano”, en el que expone las principales investigaciones realiza-

das por diferentes equipos como VARILEX, BANTE, léxico disponible 

del español, etc. A través de este viaje, en el que se revelan los distintos 

proyectos, se aprecia cómo existe una variación léxica tanto diatópica 

como diastrática y se observa el comienzo de un proceso de globaliza-

ción respecto al léxico.

En este mismo año, 2001, González desarrolló un estudio compa-

rativo entre las discrepancias del léxico disponible de Puerto Rico y 

Cádiz. La primera conclusión a la que llega el investigador es que los 

resultados comparativos, en ambas sintopías, a lo largo de los 16 cen-

tros de interés (CI) tradicionales2, son similares y su índice de compa-

tibilidad (para los 50 primeros vocablos) es del 48,5 %. Dos años des-

pués, en 2003, Carcedo compara no solo Puerto Rico y Cádiz, sino que 

2  Se trata de temas (estímulos) que facilitan la evocación de un conjunto de palabras 
relacionadas con dicha área remática. Los centros de interés tradicionales son: Partes 
del cuerpo, La ropa, Partes de la casa (sin los muebles), Los muebles de la casa, Alimentos 
y bebidas, Objetos colocados en la mesa para la comida, La cocina y sus utensilios, La 
escuela: muebles y materiales, Iluminación y calefacción, La ciudad, El campo, Medios de 
transporte, Trabajos del campo y del jardín, Los animales, Juegos y distracciones y Profe-
siones y oficios.
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también añade la muestra asturiana. Al igual que en el trabajo anterior, 

se puede afirmar que existe un alto grado de coincidencia en la DL de 

los informantes, independientemente de la distancia o la localización.

De vuelta con López Morales, en 2005 explica la diferencia existente 

entre léxico usual, común, frecuente y disponible. Además, añade la 

explicación del proceso que se desarrolló hasta llegar a entender la DL 

como el “caudal léxico utilizable en una situación comunicativa dada” 

(p. 142). Asimismo, presenta el concepto de gradación del vocabulario 

y la evolución de las distintas fórmulas matemáticas, haciendo ver que 

los resultados de estas logran producir una adecuada descripción tan-

to del grupo como del individuo. Por último, detalla los aspectos meto-

dológicos de estas investigaciones, así como del PPHDL, que “persigue 

el establecimiento de la norma hispánica en general” (p. 147).

La publicación más reciente de López Morales se sitúa en 2009 con 

el capítulo “Los estudios de disponibilidad léxica”. Aquí el investigador 

hace una aproximación histórica del tema y explica sus múltiples apli-

caciones. Por ejemplo, detalla la importancia de la DL para planificar la 

enseñanza tanto de la L1 como de la L2. Pone de relieve, en el caso de los 

proyectos de carácter dialectológico, el uso de la fórmula de la compati-

bilidad que se dio a conocer en 1992 por López. Igualmente, para los tra-

bajos de psicolingüística y sociolingüística, habla de la importante apor-

tación que supuso el índice de cohesión creado por Echeverría (1991).

Por último, Fuster (2013) desarrolla su trabajo fin de máster en la 

Universidad de León (España) sobre el léxico disponible de los jóvenes 

puertorriqueños. En esta investigación recoge una muestra de 60 infor-

mantes de 1º de carrera de la Universidad de Puerto Rico y lo compara 

con las encuestas de López Morales (1999) en cuatro CI: Comidas y be-
bidas, La ciudad, Juegos y distracciones y Profesiones y oficios. La autora 

concluyó que en 2013 no solo hay un mayor número de palabras, sino 

que también explica cómo la aparición de neologismos y los cambios 

culturales que ocurren a lo largo del tiempo quedan reflejados en la 

lengua a través del área asociativa Juegos y distracciones. 

República Dominicana

La evolución de la DL en República Dominicana está innegablemente 

ligada al nombre de Orlando Alba. Este autor ha sido también, desde 

mediados de los años 90, muy prolífico en esta disciplina. Si nos cen-
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tramos en el periodo de los últimos veinte años, se han localizado un 

total de siete publicaciones entre libros, artículos y comunicaciones. 

Específicamente, estas comienzan en el año 2000 con la monogra-

fía Nuevos aspectos del español en Santo Domingo. De ella, son espe-

cialmente interesantes los capítulos cuatro y cinco. En el cuarto, “Den-

sidad de anglicismos en el léxico disponible”, se pone de manifiesto 

que una de las principales ventajas de emplear la DL radica en que “se 

obtienen datos espontáneos, elementos léxicos con vitalidad, listos 

para ser usados en la situación oportuna” (p. 76). De esta forma, a par-

tir de una muestra recogida en 1995 constituida por 347 informantes 

de once universidades diferentes y con los 16 centros de interés tradi-

cionales, concluye que las áreas asociativas “constituyen un elemento 

fuertemente discriminador del anglicismo” (p. 90) y que estos estaban 

más presentes en República Dominicana que en las investigaciones de 

San Juan (Puerto Rico) o Madrid (España). 

En el capítulo cinco de esta misma monografía aparece “Variable 

léxica y comparación dialectal”. Aquí se encuentra una versión actua-

lizada del artículo que recibe el mismo nombre del año 1998. En él, se 

expone un estudio dialectológico con orientación transformista a tra-

vés de diversas variables lingüísticas, con el objetivo de establecer una 

comparación entre cinco variedades del español: la chilena, la domi-

nica, la puertorriqueña, la española y la mexicana. Para ello, toma las 

cincuenta primeras palabras más disponibles, por ser, al mismo tiem-

po, las más representativas, y analiza la compatibilidad de los corpus 

en los CI Partes del cuerpo, Medios de transporte y Alimentos, obtenien-

do el valor del 47 % de compatibilidad entre las cinco muestras, pero 

si estas se comparan por pares este porcentaje se incrementa hasta el 

69 % en el caso dominicano y chileno.

Posteriormente, en 2006 y 2007, Alba examina la DL asociada al 

campo semántico del béisbol, con un corpus obtenido por tres vías dis-

tintas: la primera, locuciones radiofónicas y transmisiones televisivas; 

la segunda, un test asociativo con el área semántica denominada béis-
bol, y, la tercera, un cuestionario dirigido. La investigación contó con 

247 informantes entre 17 y 22 años. En ambos trabajos se consideró 

el proceso de adaptación fonética y de integración morfológica de los 

préstamos del inglés. En concreto, el autor encontró tres tipos: las pa-

labras importadas en la forma y fondo (pitcher o strike), los calcos mo-
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tivados por el parecido de lo fonético y lo semántico, como ocurre con 

base o doble, y las traducciones más o menos exactas (algunos ejem-

plos serían carrera —run— o centrocampista —center fielder—). Estos 

ejemplos suponen el 66  % del corpus. Además, en 2007, añadió una 

explicación de la asignación del género a los préstamos en relación con 

los seres animados, la semejanza fonológica, las palabras homófonas y 

los géneros no marcados.

Durante los años 2013 y 2014, Alba desarrolla un análisis sobre la 

variación diacrónica del léxico dominicano. Así, con la muestra de 

1995 (6 752 vocablos y 347 informantes) y la de 2008 (8 495 vocablos y 

420 informantes) concluye que existían:

•	 Arcaísmos: palabras presentes en 1990 y que no se recogen en 2008 

(chalina o bidé). 

•	 Neologismos: palabras ausentes en 1990, pero que surgen en 2008 

(gazebo o pompis).

•	 Movilidad léxica gradual: esta viene motivada por los cambios en la 

realidad social, como sucede con el vocablo hot dog, que pasa de la 

posición 64 (1990) a la 31 (2008).

•	 Evolución de pares sinónimos: Alba confirma que no se emplean 

de forma alternativa, sino que hay una clara preferencia entre una y 

otra (e. g., butaca-pupitre, cerdo-puerco…).

En 2018, Alba presenta, en el Homenaje a Manuel Alvar Ezquerra, 

la comunicación “Sinonimia y disponibilidad léxica”, en la que infiere 

que los términos que manifiestan un IDL muy desigual no deberían 

considerarse sinónimos auténticos o conjunto de equivalencias, dado 

que estas palabras no son igualmente accesibles y no acuden a la me-

moria con la misma rapidez.

Finalmente, en 2021, Alba publica la monografía Datos para un 
diagnóstico de la enseñanza del español en las escuelas públicas de 
Santo Domingo. En esta obra se analiza una muestra de 80 informan-

tes, 40 de primaria y 40 de secundaria en cinco CI (Cuerpo humano, 

Animales, Alimentos, Profesiones y oficios y Medios de transporte). 

Además de la encuesta de DL, el autor les solicitó que escribieran 

una breve composición de aproximadamente 200 palabras. Con am-

bas muestras, el investigador observó, respecto a la redacción, que 

la media de palabras fue de 129 para primaria y 151 para secunda-
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ria, y que, en muchos de los casos, esta fue la primera vez que se les 

solicitaba una tarea similar a redactar un texto. En relación con la 

DL —y la redacción—, se percató de la existencia de una asimetría 

entre la oralidad y la escritura, mostrando errores en la colocación 

de espacios y signos de puntuación, y una representación arbitraria, 

vaga e indirecta de la realidad hablada. En el caso, únicamente, de 

la DL, y teniendo como referencia los cincuenta primeros vocablos, 

se aprecia cómo, para Cuerpo humano, 40 fueron compartidos entre 

ambos grupos; en Animales fueron 42; en el caso de Alimentos, 39; en 

el área asociativa de Profesiones y oficios, 28, y, por último, en Medios 
de transporte, 39. Esto determina que, aunque en secundaria hay un 

mayor número de palabras que en primaria, la actualización no es 

tan evidente en las primeras posiciones. 

Cuba

Aunque numerosos, la DL en la isla de Cuba se ha iniciado en pleno 

siglo xxi. En concreto, la primera publicación data de 2011, de la mano 

de Pérez. Esta autora recoge la DL de 200 informantes de tercer y sexto 

grado de Guamá en los CI La escuela, La casa y Los animales. En este 

trabajo, la investigadora determinó que el centro de interés La escue-
la fue el más productivo; el de La casa fue visto como una fuente de 

alimento y abrigo; en Los animales solo aparecía un 25 % de la fauna 

propia de Cuba. A partir de este trabajo, la investigadora presentó dos 

ponencias: una en 2012 y otra en 2014. 

Fernández y Pérez (2018) dan a conocer tres documentos inéditos. 

El primero, de Almeida (2012), titulado La enseñanza del español en el 
mundo hispánico. Disponibilidad léxica en escolares de La Habana, en 

el que analiza a estudiantes de 11 y 16 años en seis CI, con el propósito 

de comparar sus resultados con los puertorriqueños y dominicanos. El 

segundo, fue desarrollado por Sierra (2013), lleva por título la Disponi-
bilidad léxica de estudiantes preuniversitarios Santiagueros y se enmar-

ca dentro del PPHDL. Así, el objetivo fue caracterizar el léxico dispo-

nible de los estudiantes preuniversitarios, en este caso de Santiago de 

Cuba, en los 16 CI tradicionales. El tercero, desarrollado por Fernández 

Leyva (2013), fue la semilla del artículo que publica en 2015 y se titula 

La selección y ocurrencias del vocabulario por centros de interés en el 
manual Español para todos 1.
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En 2013 se incorporan las investigadoras Cuba y Cabrera al campo 

de la DL con un análisis en el que muestran los primeros pasos para 

estudiar el léxico según su riqueza y disponibilidad en una muestra de 

estudiantes sinohablantes de la universidad de La Habana en cinco CI 

(La escuela, El cuerpo humano, Las comidas y las bebidas, La ciudad y 

Profesiones y oficios). La distribución muestral estuvo dividida en estu-

diantes de segundo (163), tercero (254) y cuarto (69). Se profundizó en 

la riqueza léxica de los estudiantes de segundo y cuarto, determinando 

que los de cuarto tienen una mayor riqueza que los de segundo. Por 

su parte, la DL se trabajó con los estudiantes de tercero y cuarto, y se 

dedujo que los de cuarto presentaban un mayor promedio de palabras 

por centro de interés.

En 2014, Fernández y Pérez (cit. en Fernández y Pérez, 2018) reali-

zan una comunicación en el Coloquio de español como lengua extran-
jera titulada La disponibilidad léxica como recurso para el acercamien-
to a la identidad cultural en el aula de ELE, donde se indica que una 

de las vías para que un estudiante de ELE aprenda sobre la identidad 

cultural es darles a conocer las palabras más útiles del contexto en el 

que se encuentran y aquí la DL juega un papel importante para deter-

minar dicho vocabulario.

En 2015, Cabrera, junto con Huo y Yun, trabajan la DL de 38 estu-

diantes sinohablantes de la carrera de medicina. En esta ocasión, com-

paran las áreas asociativas El cuerpo humano (la más productiva), Las 
comidas y bebidas, La escuela, La ciudad (área temática que mostró la 

mayor variedad léxica) y Profesiones y oficios (el CI menos productivo). 

Durante la conferencia Lingüística 2015, Fernández y Pérez (2018) 

mencionan cuatro ponencias: la primera, la de Cabrera et al. (2015), 

quienes hablan de la DL en estudiantes preuniversitarios de Pinar del 

Río y de la incidencia de la variable sexo. Esta comunicación termina-

ría siendo la base del artículo de 2017, donde se valora la incidencia del 

sexo en la DL de una muestra de jóvenes pinareños, con el fin de des-

cubrir si existen diferencias entre varones y mujeres en cuatro CI (Par-
tes del cuerpo, Alimentos y bebidas, Medios de transporte y Profesiones y 
oficios). Los autores concluyeron que “las divergencias analizadas […] 

son expresión, sin duda, de concepciones estereotipadas de géneros 

que atienden a las diferencias en el proceso de socialización, compor-

tamientos esperados y expectativas sociales” (2017, p. 251).
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La segunda comunicación de la que se hacen eco fue la de Suar-

díaz (2015), titulada Léxico de los escolares habaneros y matanceros 
en dos centros de interés: descripción, análisis y comparación. En esta 

ponencia la autora concluyó que los participantes de La Habana son 

más productivos que los de Matanzas. La tercera fue la de Pérez, Gó-

mez, Álvarez, Quintana y Rodríguez (2015), quienes hablaron de la dis-

ponibilidad ortográfica, a partir de las formas correctas e incorrectas 

del corpus. En concreto, analizaron las áreas Iluminación y medios de 
airear un recinto, Deportes y Objetos colocados sobre la mesa para la 
comida. En estos CI se percibió que los errores estaban vinculados, 

principalmente, a la confusión entre c-z, s-x, b-v y omisión de letras. 

La última comunicación del congreso Lingüística 2015 fue la de Pérez 

et al., quienes expusieron las normas de edición y lematización aplica-

das al estudio de la DL en el que han trabajado con 18 áreas temáticas, 

las 16 tradicionales y 2 novedosas —Artes y Deportes—. Con 109 infor-

mantes se determinaron la influencia de las variables extralingüísticas 

de la DL y se expusieron las faltas ortográficas registradas.

Por su parte, Fernández (2015) publicó, con los datos expuestos de 

2013, un ejemplo de aplicación del IDL para la selección del vocabu-

lario en manuales de ELE, específicamente utilizó Español para todos 
1. En su artículo explica cómo durante el proceso de revisión y edición 

del manual comparó si el vocabulario que presentaba el libro realmen-

te correspondía con la variante santiaguera del español de Cuba. Para 

ello, en primer lugar, procedió al vaciado del manual; posteriormente, 

realizó la lematización y ubicó el léxico dentro de los 16 CI, obteniendo 

un corpus de 489 vocablos. Estos los comparó con el corpus que obtu-

vo en su trabajo inédito del año 2013 y finalizó con la propuesta de un 

total de 261 vocablos.

En ese mismo año, Perdomo, Hernández y Sáez (2015) se centraron 

en estudiar la ortografía en el área temática La cocina y sus utensilios. 

Los autores contaron con 440 estudiantes de duodécimo grado de la 

provincia de Matanzas y detectaron que 397 informantes mostraban 

dificultades ortográficas; en concreto, referidas a: sonidos alveolares 

(e. g., coldero por cordero); sonidos fricativos y africados (expumadera 

por espumadera); sonidos palatales (cuchicho por cuchillo); simplifi-

cación del sonido alveolar vibrante múltiple (arocero por arrocero); 

confusiones ortográficas entre b/v (basos), g/j (vagilla) o y/ll (rayador); 
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supresión o ultracorrección de la h (ornillo) y adición o supresión de 

sonidos (rocero en lugar de arrocero).

Calzadilla comienza, en 2016, junto con Domínguez y Valledor, sus 

publicaciones sobre DL con el artículo “Visión diacrónica del trata-

miento didáctico del léxico en la formación inicial de profesores de es-

pañol-literatura”, trabajo que actualiza y publica, posteriormente, bajo 

el mismo título, junto con Domínguez en 2020. Las autoras presentan 

las relaciones teóricas entre la competencia comunicativa (que es vista 

como parte de la competencia léxico-semántica), la DL (conformada 

por palabras de fuerte carga semántica) y la lectura, que computa di-

rectamente con la competencia léxico-semántica. El objetivo de am-

bos trabajos fue profundizar en el tratamiento didáctico en el proceso 

de formación de profesores de español-literatura. Así, concluyen que 

para que el proceso de la lectura sea eficaz debe haber una “partici-

pación activa e interesante de los lectores, que confluyen intereses y 

motivaciones junto a una adecuada disponibilidad léxica” (2020, p. 4).

En este mismo año, 2016, Sierra y Pérez, y, posteriormente, Sierra 

en 2017, bajo la metodología del PPHDL, desarrollan ciertos ajustes 

metodológicos a los planteados por Samper (2002) y analizan la DL 

de 50 estudiantes de ELE de medicina bajo los 16 CI tradicionales y se 

recoge un corpus de 7  258 palabras. La principal conclusión es que, 

independientemente de estar adquiriendo la L1 o la L2, “el vocabulario 

desempeña un rol primordial por su esencia designativa y, por tanto, 

valor comunicativo, además de constituir un facilitador del desarrollo 

cognitivo del individuo” (Sierra y Pérez, 2016, p. 771), y el léxico dispo-

nible, por tanto, puede ser visto como una herramienta de alta utilidad. 

También en 2016, en este caso, Cárdenas describe el comporta-

miento de la DL de 30 estudiantes de onceno grado del municipio de 

Villa Clara en seis CI (El cuerpo humano, La ropa, La casa, Los muebles, 
Alimentos y bebidas y La escuela). La investigadora desarrolla un aná-

lisis de asociación según lo formulado por Galloso (1997) y determinó 

que las relaciones de asociación más recurrentes son las de hiperoni-

mia, hiponimia y las motivadas por oposición.

En 2017 y junto con Cabrera, el trabajo fin de máster inédito de Jia 

Chen, Análisis comparativo de la disponibilidad léxica en español como 
lengua extranjera entre estudiantes chinos y sudafricanos, fue publicado. 
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En él explican que, si las palabras son las portadoras del significado, es 

lógico que su aprendizaje se considere indispensable para el estableci-

miento de la comunicación. En el momento de hacer el estudio com-

parativo, las autoras determinaron que los informantes de origen chino 

tenían un léxico similar al de los sudafricanos (Fernández y Pérez, 2018).

Calzadilla, Domínguez y Valledor (2017) socializaron los resultados 

derivados de la indagación teórica sobre las aportaciones de los análi-

sis lexicométricos de DL, como parte de la lingüística aplicada a la di-

dáctica de la L1 en la formación inicial del profesorado de español-lite-

ratura. En este mismo año, Calzadilla y Domínguez (2017) expusieron 

la importancia de la enseñanza-aprendizaje de la L1 para el desarrollo 

de la competencia comunicativa y cómo el déficit léxico aparece como 

una dificultad tangible en estos futuros profesores. Por consiguiente, la 

aplicación de la DL es vista como una de las principales herramientas 

que se pueden emplear para mejorar el tratamiento didáctico, dado 

que permite la detección de insuficiencias relacionadas con el voca-

bulario.

Pérez, Quintana, Rodríguez y Muñoz , también en 2017, crearon el 

primer diccionario de frecuencias basado en la DL de estudiantes de 

noveno grado de Santiago de Cuba; con un total de 5 335 vocablos in-

dicaron que este tipo de diccionario es especialmente interesante para 

la enseñanza del español, ya sea como L1 o L2.

Por su parte, Fernández (2017) se focalizó en los indoamericanis-

mos del vocabulario disponible preuniversitario de estudiantes santia-

gueros en 18 CI (recuérdese: los 16 tradicionales más Artes y Deportes). 

De los 471 vocablos recogidos de procedencia indoamericana, toma-

dos de Valdés (1978), se pudo comprobar que su representación era 

del 11,04 %. En concreto, el origen de los términos fue quechua (gua-
gua), nahuas (tomate), arauca (yuca), tupí-guaraní (tiburón), caribe 

(butaca) y maya (chocolate). Además, estas palabras estuvieron con-

centradas en 11 de las 18 áreas. Aquellos que no presentaron ningún 

indoamericanismo fueron: Partes del cuerpo humano, La casa (sin los 
muebles), Objetos situados sobre la mesa para comer, Iluminación y 
medios de airear un recinto, La ciudad, Profesiones y oficios y Artes.

Perdomo et al. (2017) analizaron el centro de interés Partes del cuer-
po en 440 informantes de la provincia de Matanzas, quienes se centra-
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ron en el análisis de las palabras malsonantes. En concreto, obtuvie-

ron un corpus total de 7 429, y de estas solo rabo, huevo, culo, fondillo, 
bollo, sobaco, chivo, tota y toto fueron registradas como malsonantes. 

Esto les hace concluir que este tipo de palabras, en esta población, es 

escasa.

En el artículo de Fernández y Pérez (2018) se mencionan dos es-

tudios inéditos más de 2017. El primero, un trabajo final de diploma-

tura desarrollado por Alentado, y titulado Análisis y descripción de 
la disponibilidad léxica de los escolares de seis institutos preuniver-
sitarios habaneros en tres centros de interés de la Universidad de La 

Habana. En él examinó las relaciones de sinonimia y los cubanismos 

presentes en los diccionarios. El segundo, el trabajo fin de máster 

de Sierra, bajo el título Selección del vocabulario para la enseñanza 
de ELE en Santiago de Cuba basada en la disponibilidad léxica (B1), 

cuyo objetivo fue elaborar una metodología que permitiera la selec-

ción científica del vocabulario que debe ser enseñado en las clases de 

ELE del nivel B1.

Oramas y García (2017, 2018) desarrollaron un análisis compa-

rativo en estudiantes de tercer año de bachillerato entre Matanzas 

(Cuba) y Morelia (México), trabajo en el que plantearon cómo la di-

dáctica de la lengua y la literatura se enfrentan a un problema epis-

temológico en el que se debe resolver: qué es el léxico, cómo se ad-

quiere, cómo se aprende, cómo se enseña y qué estrategias complejas 

se deben implementar para lograr que opere como el eje central de 

los procesos productivos. Para ello, estructuraron la investigación en 

cinco fases: documental, teórica, instrumental, ejecutiva y conclusi-

va. En la última fase es donde indican que existe un predominio de 

sustantivos en los repertorios léxicos de ambos grupos y que para los 

CI analizados (Partes del cuerpo, Campo e Internet) existía una coin-

cidencia elevada. Finalmente, los autores indicaron que “las pruebas 

de disponibilidad léxica se convierten en una herramienta necesaria 

para el diagnóstico de dicha competencia [lingüística], cuyos resul-

tados pueden orientar la preparación teórico-metodológica de los 

docentes” (2018, p. 19).

Calzadilla (2018ª, 2018b) habla de los retos de la formación de indi-

viduos cultos, capaces de conocer y dominar la L1. En concreto, uno de 

estos sería el desarrollo de la competencia léxico-semántica que tiene 
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como resultado la DL y la lectura, porque las palabras se aprenden jun-

to a sus significados, sus formas y las diversas relaciones que guardan 

con otras. Por lo tanto, no basta con aprender las palabras, sino que 

también hay que retenerlas y tenerlas disponibles para poder emplear-

las. De este modo, se comprenderá mejor un texto cuanto mayor léxico 

(con IDL alto) se tenga.

Calzadilla et al. (2018-2020)3 expusieron, en un conjunto de publi-

caciones de la formación de futuros profesores de español-literatura, 

que es necesario que adquieran un discurso pedagógico correcto, y 

esto pasa por un uso adecuado del vocabulario y, en consecuencia, ser 

portadores de una adecuada DL. Así, con un corpus de 26 590 palabras 

y un total de 6 232 vocablos en 20 CI, 16 tradicionales y 4 no clásicos (La 
cultura, La familia, Tecnologías de la información y la comunicación y 

La educación), llegaron a las siguientes conclusiones:

•	 Para poder mejorar el vocabulario es necesario adquirir un mayor 

lexicón.

•	 La DL permite conocer la organización léxica de la memoria se-

mántica y del lexicón mental.

•	 Existen CI más compactos, como Partes del cuerpo; áreas asocia-

tivas de densidad media, como ocurre en La ropa, y, por último, 

temas difusos, como Trabajos del campo y del jardín.

Chávez (2019) retoma las muestras de Oramas y García, y desarrolla 

un estudio comparado de los informantes de Matanzas y Morelia en 

relación con la variable sexo en los CI Partes del cuerpo y Salud. En am-

bos casos, los informantes de Morelia evocaron un mayor número de 

palabras y las mujeres arrojaron un mayor número de vocablos.

Perdomo y Alfonso (2019) retomaron el trabajo de Perdomo et al. 

presentado en 2015. En esta ocasión, se focalizaron en la contribución 

de la DL a la ortografía. En concreto, analizaron los errores cometidos 

y afirmaron que el 76 % de las palabras son correctas y, por lo tanto, no 

es una cifra alarmante que deba preocupar sobre las dificultades orto-

gráficas a la hora de programar la enseñanza de la lengua.

3   Calzadilla y Domínguez (2018); Calzadilla, Domínguez y Valledor (2018a, 2018b); 
Calzadilla y Sánchez (2018); Calzadilla, Valledor y Domínguez (2019); Calzadilla, Sán-
chez y Domínguez (2020).
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También en 2019, Suardíaz enseña cómo la DL y, en concreto, las 

investigaciones relacionadas con el PPHDL, son una línea que bene-

ficia al conocimiento de las especificaciones de las variedades del es-

pañol. En este mismo volumen, Comunicación Social: Lingüística, Me-
dios Masivos, Arte, Etnología, Folclor y otras ciencias afines, Fernández 

y Pérez (2019) hacen una presentación de intenciones de la investiga-

ción Vocabulario disponible de la ciudad de Santiago de Cuba. En ella 

exponen que trabajarán con 18 centros de interés: los 16 tradicionales 

y Nuevas Tecnologías y Prácticas religiosas.

En 2020, García, Oramas y Lamus explicaron cómo la enseñanza 

del léxico debe ser el eje central en los procesos productivos, dado que 

existe una relación léxica entre la semántica, la sintaxis y la pragmática. 

Así, proponen crear una prueba de DL con CI denominados, por ejem-

plo: Sinónimos, Antónimos, etc.

Asimismo, en 2020, Perdomo y Alfonso analizaron los extranjeris-

mos aparecidos en una encuesta de DL en estudiantes de primero de 

carrera de periodismo de la Universidad de Matanzas. Los investigado-

res trabajaron con 16 CI, a los que añadieron dos (Medios de comunica-
ción y Tecnologías) con una muestra de 17 informantes, y concluyeron 

que los resultados obtenidos no eran significativos, dado que solo su-

ponían el 1,52 % de los vocablos.

En 2021, Perdomo volvió a trabajar con los estudiantes de perio-

dismo, y con Domínguez y Alfonso mostraron los resultados de DL, 

valorando el léxico individual a partir de la fórmula de Callealta y Ga-

llego (2016). Al mismo tiempo, propusieron el empleo del lenguaje 

de programación R© para determinar la disponibilidad individual e 

indicaron que permite evaluar el progreso léxico de los informantes. 

También en 2021, Perdomo y Alfonso realizaron la resemantización de 

vocablos malsonantes evocados por estudiantes de bachillerato en el 

centro de interés Las partes del cuerpo. Los autores encontraron varias 

palabras que rayaban los vulgarismos. Sin embargo, en su opinión “no 

se puede hablar de falta de madurez léxica […], es necesario que la so-

ciolingüística estudie en profundidad la resemantización de algunas 

voces” (2021, p. 258). Finalmente, en 2021, Pérez y Fernández se unie-

ron a Romaguera y retomaron los datos de 2019 y confirmaron que la 

edad influye sobre la DL al hacer un estudio con tres generaciones (20-

34 años; 35-54 años, y 55 o más). 
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6. Conclusiones
La primera conclusión que se puede extraer es que la DL en Antillas 

Mayores está actualmente activa y presente en los países de habla his-

pana. En consecuencia, de forma general, el número de investigadores 

interesados en esta temática crece año tras año, y el número de publi-

caciones igualmente se incrementa.

En relación con las investigaciones desarrolladas en Puerto Rico, 

los trabajos elaborados por López Morales son especialmente rele-

vantes para aquellos que deseen iniciarse en la DL, dado que intro-

ducen y marcan diferencias con otras líneas temáticas semejantes, 

como el léxico frecuente o el léxico básico. Por otro lado, estos estu-

dios se caracterizan por servir de punto de contraste con otras sinto-

pías. Así, en la Tabla 4 se exponen los aspectos más destacables de 

estos trabajos:

Tabla 4
Síntesis de los trabajos de Puerto Rico

Autores Tipo CI

López Morales (2001) Teórico

González (2001)
Comparativa entre 
sintopías

16 tradicionales

Carcedo (2003)
Comparativa entre 
sintopías

16 tradicionales

López Morales (2005) Teórico

López Morales (2009) Teórico

Fuster (2013)
Evolución del léxico 
disponible

Comidas y bebidas, La ciudad, 
Juegos y distracciones y Profesiones 
y oficios

En República Dominicana, Orlando Alba sigue siendo el referente 

y con sus trabajos que continúan con ese carácter innovador se pre-

sentan nuevos CI, como béisbol, pero también maneras novedosas de 

evaluar la DL. Específicamente, no solo se basa en los datos recogidos 

a través de encuestas asociativas, sino que también se detiene en ana-

lizar y comparar los datos con locuciones radiofónicas o transmisiones 

televisivas. Asimismo, en su trabajo más reciente, con población infan-

til, contrasta los resultados de DL con los de las redacciones recogidas 

por los menores. A continuación, en la Tabla 5 se muestran los detalles 

de estas investigaciones:
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Tabla 5
Síntesis de los trabajos de República Dominicana

Autores Tipo CI

Alba (2000) - Cap. 4 Análisis de anglicismos 16 tradicionales

Alba (2000) - Cap. 5 Comparativa entre sintopías
El cuerpo humano, Medios de 
transporte y Alimentos 

Alba (2006) Análisis de anglicismos béisbol

Alba (2007) Análisis de anglicismos béisbol

Alba (2013)
Evolución de la aparición de 
anglicismos

16 tradicionales

Alba (2014)
Evolución de la aparición de 
anglicismos

16 tradicionales

Alba (2021)
Actualización del léxico de 
primaria a secundaria

Cuerpo humano, Animales, 
Alimentos, Profesiones y 
oficios y Medios de transporte

En el tercer país estudiado, Cuba, se mencionan doce documentos 

inéditos, por ser tesinas de licenciatura o maestría, o conferencias en 

congresos. Estas referencias se recogen en el Anexo 1 y fueron tomadas 

del artículo de Fernández y Pérez (2018), en el que exponen “La situación 

de Cuba en las investigaciones sobre disponibilidad léxica”. Sin embargo, 

en la descripción que se ha realizado en este artículo se han localizado 

38 referencias más. Específicamente, de los trabajos cubanos se puede 

concluir que muchos están todavía en proceso de elaboración y, en los 

próximos años, se esperan conocer sus resultados definitivos, dado que, 

muchos de ellos son de corte teórico inicial (Tabla 6):

Tabla 6
Síntesis de los trabajos de Cuba

Autores Tipo CI

Pérez (2011) DL de escolares
La escuela, La casa y Los 
animales

Cuba y Cabrera (2013) ELE

La escuela, El cuerpo 
humano, Las comidas y 
las bebidas, La ciudad y 
Profesiones y oficios

Figueroa (2013) Extranjerismos La casa

Cabrera et al. (2015) ELE

La escuela, El cuerpo 
humano, Las comidas y 
las bebidas, La ciudad y 
Profesiones y oficios

Fernández, H. (2015) Teórico
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Autores Tipo CI

Ibérico y Fernández 
(2015)

Teórico

Perdomo et al. (2015) Ortografía La cocina y sus utensilios

Pérez et al. (2015) DL de escolares
16 tradicionales + Artes y 
Deportes

Calzadilla et al. (2016) Didáctica

Cárdenas (2016) DL de escolares

El cuerpo humano, La 
ropa, La casa, Los muebles, 
Alimentos y bebidas y La 
escuela

Sierra y Pérez (2016) ELE 16 tradicionales

Cabreray Chen (2017) ELE

Partes del cuerpo, Alimentos 
y bebidas, Medios de 
transporte y Profesiones y 
oficios

Calzadilla et al. (2017) Didáctica

Calzadilla et al. (2017) Didáctica

Fernández (2017)
Análisis de 
indoamericanismos

16 tradicionales + Artes y 
Deportes

Oramas y 
García(2017)

Comparativa entre 
sintopías

Partes del cuerpo, Campo e 
Internet

Perdomo et al. (2017) Selección de vocabulario Partes del cuerpo

Pérez et al. (2017)
Elaboración de 
diccionarios a partir de 
DL

Sierra (2017) ELE 16 tradicionales

Calzadilla (2018a, 
2018b)

Didáctica

Calzadilla et al. (2018 
y 2020)

Didáctica

Calzadilla (2018a, 
2018b).

Didáctica

Calzadilla et al. (2018) Didáctica

Fernández y Pérez 
(2018)

Revisión bibliográfica

Oramas et al. (2018)
Comparativa entre 
sintopías

Partes del cuerpo, Campo e 
Internet

Calzadilla et al. (2019) Didáctica

Fernández y Pérez 
(2019)

Análisis de DL de 
Santiago de Cuba

16 tradicionales + Nuevas 
tecnologías y Prácticas 
religiosas

Perdomo y Alfonso 
(2019)

Ortografía La cocina y sus utensilios
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Autores Tipo CI

Suardíaz (2019)
Comparativa entre 
sintopías

Alimentos y bebidas y Los 
animales

Calzadilla et al. (2020) DL y didáctica

Calzadilla et al. (2020) DL y didáctica

García et al. (2020) Propuesta de actividades 

Perdomo y Alfonso 
(2020)

Extranjerismos
16 tradicionales + Medios de 
comunicación y Tecnología

Perdomo et al. (2021) Palabras malsonantes Las partes del cuerpo

Perdomo et al. (2021) El uso de R©
16 tradicionales + Medios de 
comunicación y Tecnología

Pérez, Fernández y 
Romaguera (2021)

Análisis según la edad
16 tradicionales + Nuevas 
tecnologías y Prácticas 
religiosas

Nota. Los trabajos que no se han podido consultar se han omitido (ver Anexo 1).

Llegado el momento de poner fin a esta investigación, es necesario 

indicar que, como todo proyecto de estas características, este no está 

exento de limitaciones. La primera de ellas es el temor de haber omi-

tido alguna publicación sobre esta temática o lugar. La segunda, como 

es habitual en los estudios que analizan el estado del arte, casi desde su 

inicio ya se puede encontrar desactualizado. Por ambas razones, pue-

de darse el caso de que existan otras publicaciones que no hayan sido 

incluidas en esta revisión. Por lo tanto, la recomendación es que los 

investigadores empleen este artículo como punto inicial, pero que no 

dejen de revisar las últimas novedades. Finalmente, desde esta contri-

bución a la DL, se desea incentivar el desarrollo y análisis del vocabu-

lario de Puerto Rico, República Dominicana y Cuba para comprender 

e identificar la lengua viva de estos países en su conjunto.
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